MIHICTAPCTBA A1YKAIIBII POCITYBJIKI BEJAPYChH
BEJIAPYCKI JI35IP’)KAYHBI YHIBEPCITOT
OLUIAJATTYHBI ®AKYJIBTAT
Kadenpa 6enapyckara moBasnaycraa

AHaTanpls 1a AbIIIIOMHAN paboThI

®AHETBIYHBISA CPOJKI BBIPASHACII ¥V MASTBIYHBIM TAKCIIE
(HA MATOPBISAJIE TBOPAY PBII'OPA BAPAJYJIIHA
I MAKCIMA TAHKA)

CYMAPOBIY Kauspsina [BanayHa

HaBykOBEI KipayHiK :
KaHIbIIAT (inanariuaeiX HABYK,
nampHT I, K. Yaxoycki

Minck, 2020



POD®EPAT

Thma jablmuioMHal  padoThl:  “DaHETBIUHBIL CPOAKI  BBIpa3HACIl ¥
MadTHIYHBIM TAKCIIE (Ha MaTAphisie TBopay Priropa bapanynina i Makcima Tanka)”

Kmrwuasbisa caoBbi: [TADTBIYHBI TOKCT, ®AHETBIYHBIA CPOJIKI
BBIPA3ZHACLI, PBII'OP BAPAIYJIIH, MAKCIM TAHK.

A0'ekT nacienaBaHHs — (DaHETBIUHBIS CPOJIKI BBIpa3HACII ¥ Ma’THIYHBIM
TIKCIIE.

IIpaamer nacienaBanHsi — (DaHETBHIYHBIA CPOJKI BBIpa3HACIl ¥ TBOPYACIII
Peiropa bapanynina i Makcima TaHka.

Mbra naciegaBaHHsl — BbI3HAUSHHE (DAHETBIYHBIX CpOJKAY 1 1X POl ¥
CTBap3HHI BhIpa3HACI[l Ma3ThIYHAra TIKCTY.

Boiniki nacienaBanns: 1) ¢paHeThIUHBISA CPOJAKI BbIpAa3HACL] ¥ Ma3THIYHBIM
TAKCIIE BBI3HAYAIOIIA pa3HACTAWHACINIO 1 apbITiHAJIbHACIIO; 2) aliTapanbli —
BEJIbMI TamiblpaHas 3’sBa ¥ TBopyacui P. Bbapanmymina. Haiibonbem yacta mpbl
NayTOPbI a3T YXKbIBA€ CBICLAYBISA 1 IIBIIAYBIA TYKl. XapakTdpHail phicail TBOpUacll
P. bapanynina 3’synseniia TakcamMa BBIKapbICTaHHE acaHaHcy. HaiOombin
pacnaycro/kaHblsl TYKi ¥ acaHaHCe — TaJoCHbISA [a] 1 [y], ajie cycTpakaenmua i
rajiocHbis [1], [bI], [0]; 3) acHOBY My3BbIKaJbHACII 1 aJMETHACIl BepIIaBaHBIX
TBOpay Makcima TaHnka ckiagae npeléM mayTopy, AKi Opasyisenua Y po3HbIX
BiJ1ax 3 po3HbIMI M3Tami. CaMbIMi mambipaHbiMi ()aHETBIYHBIMI CpPOJIKaMmi y £ro
TBOpYACLI BBICTYNAIOLb aJiTapallblsi CAaHOPHBIX 1 BiIOpaHTa [p], a TakcaMa rykaBas
aHagapa (mepaBakHa KaHCaAaHAHTHasl).

MeTtaabl JaciieqaBaHHs: Ha3ipaHHE, CIHTI3, aHaIlI3, abaryJpHEeHHE.

PakamMenaanpli ma yKapaHeHHi: MaTdpbLsUIBI 1 BBIHIKI JIaciieJaBaHHS
MOTYLb OBbILb BBIKAPHICTaHBl NpPbl BBIKIAJAHHI Kypca Oenapyckail MOBBI 1
JiTapatypsl ¥ aryibHaaayKalbIiHBIX YCTAHOBAX.

CTpykTypa ablIZIOMHaW padoThl: paboTa cKiagaenua 3 YBOJ3IHAY,
aCHOYHall 4YaCTKI, 3aKJIOYDHHs, CIiCa BBIKAPBICTAHBIX KPBIHIL, SIKI YKIIO4Yae
55 HaliMEeHHSY .

IToyubl a0’ém nmpaubl — 61 cTapoHKa ApyKaBaHara TIKCTY.



PE®EPAT

Tema quniaoMHOH padoThI: “POHETUYECKUE CPENCTBA BBIPA3UTEILHOCTH B
MOATUYECKOM TEKCTe (Ha Mmarepuaine mpousBeaeHuid Poiropa boponynuna u
Makcuma Tanka)”

KmoueBbie ciaosa: IIODTUUYECKMH TEKCT, ®OHETUYECKUE
CPEJACTBA BbIPASUTEJIbBHOCTH, PBII'OP BOPOAYIIMH, MAKCHUM
TAHK.

O0bekT mccaenoBaHusi — (POHETUYECKUE CPENICTBA BBIPA3UTEILHOCTH B
MO3TUYECKOM TEKCTE.

IIpeamer ucciaenoBaHusi — (OHETUUYECKUE CPEICTBA BBIPA3UTEIBHOCTU B
TBOpuecTBe Priropa boponynuna n Makcuma Tanxa.

Hean uccaenoBanus — onpeaeneHrue POHETHUECKUX CPEACTB U UX POJIM B
CO3JaHUM BBIPA3UTEIILHOCTU O3TUYECKOIO TEKCTA.

Pe3yabTaTthl HCCJIeIOBAHMS 1) (doHeTHUECKHE cpencTBa
BBIPA3UTEIBHOCTH B IMOATHYECKOM TEKCTE OIPEAENSIOTCS pa3HooOpa3ueM |
OpPUTHHANBHOCTBIO; 2) aJNIUTEpalsl — OYEHb PACIIMPEHHOE SBJICHHE B TBOPUYECTBE
P. boponynuna. Hanbosnee 4yacto npu NOBTOPEHUU MOAT YHOTPEOISET CBUCTALINE
Y LIUIIINAE 3BYKH. XapaKTepHOW 4depTo TBopuecTBa P. boponmynuna sBisiercs
TAaK)KE€ HCIOJIb30BaHUE accoHaHca. Haumbonee pacnpocTpaHeHHbIE 3BYKH B
aCCOHaAHCE — TJIaCHBIC [a] U [y], HO BCTpeUaroTCs U riacHble [U], [bI], [0]; 3) OCHOBY
MY3bIKaJbHOCTH U OCOOEHHOCTH CTUXOTBOPHBIX INpou3BeaeHui Makcuma Tanka
COCTABJISIET MIPUEM IOBTOpPA, KOTOPBIN MPOSBISETCA B PA3HBIX BHAX C Pa3HbIMHU
uenasiMu. CaMbIMU pacIIMPEHHBIMUA (POHETUYECKUMH CPEJICTBAMU B €r0 TBOPUYECTBE
BBICTYMAIOT aJUIMTEpalusi COHOPHBIX U BUOpaHTa [p], a Takke 3ByKOBas aHadopa
(MpenMylIeCTBEHHO KOHCOHAHTHAs).

MeTtoapl HccieN0BaHus: HaOIIOACHUE, CHHTE3, aHAJIN3, 0000IIICHHUE.

PexoMeHaaluM 10 BHEJAPEHUIO: MaTepUaibl U Pe3yJbTaThl UCCIEIOBAHUS
MOTYT OBITh HCIOJB30BaHbI NPH MPENOJAABAHUU Kypca OelOpyCCKOro f3blKa U
JUTEPATYPHI B 00111€00pa30BaTENbHBIX YUPEIKICHUSAX.

CTpyKTypa IMIUIOMHOMH PadoThl: paboTa COCTOUT U3 BBEACHUS, OCHOBHOM
YacTH, 3aKJIOYEHHUsA, CIIMCKA MCIOJb30BAHHBIX HCTOYHUKOB, BKJIIOYAIOILIETO
55 HauMEHOBaHUH.

IHoaubiii 00bem padoThI — 61 cTpaHMIIa IEYATHOTO TEKCTA.



SUMMARY

Topic of the thesis: “Phonetic means of expression in a poetic text (based
on the works of Rygor Borodulin and Maxim Tank)”

Keywords: POETIC TEXT, PHONETIC MEANS OF EXPRESSION,
RYGOR BARADULIN, MAXIM TANK.

The object of research is phonetic means of expression in a poetic text.

The subject of research is phonetic means of expression in the works of
Rygor Baradulin and Maxim Tank.

The ame of the research is to determine the phonetic means and their role
in creating the expressiveness of a poetic text.

The results are: 1) the phonetic means of expression in a poetic text are
determined by variety and originality; 2) alliteration is a very extended
phenomenon in the work of R. Baradulin. Most often when repeating the poet uses
whistling and hissing sounds. A characteristic feature of R. Baradulin's work is
also the use of assonance. The most common sounds in assonance are vowels [a]
and [u], but there are also vowels [e], [y], [0]; 3) the basis of musicality and
features of Maxim Tank's poetic works is the technique of repetition, which
manifests itself in different types with different goals. The most extended phonetic
means in his work are alliteration of sonorals and vibrants [r], as well as sound
anaphora (mainly consonant).

Research methods: observation, synthesis, analysis, generalization.

Recommendations for implementation: the materials and results of the
research can be used in teaching the course of the Belarusian language and
literature in General education institutions.

Structure of the thesis: the work consists of an introduction, main part,
conclusion, list of sources used, including 55 titles.

The total volume — 61 pages of printed text.



